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Paragraph 6.1.2. (Russian only), correct the word "quotient" (word "npou3ssenenne") to read
"oTHOWEHKE".

Annex 6,
Paragraph 1.2., correct to read:

M, with the Technical Service, on the initial thickness of the material, which shall
be mentioned in the test report.

Composite materials (see paragraph 6.1.3.) shall be tested ......

Paragraph 1.3., amend the words "defined low-energy flame" to read "defined flame" and in
Russian text only correct the words "B I1-o6pa3zHom nepxarene" to read "B U-oOpa3zHom
nepxkarene"

Paragraph 2.2. (Russian only), correct the words "u3 aByx [1-00pa3HBIX METAUTMYECKUX
miactul" to read "u3 AByx U-00pa3nbix MeTasummueckux miacTu" and the words "HmxkHio10 11-
oOpasnyto pamy" to read "HmwkHIO0 U-00pa3nyto pamy'.

Paragraph 4.5. (Russian only), correct the words "nepByto Touky n3meHenus." to read "mepByro
TOYKY U3MepeHus.".

Paragraph 4.7. (Russian only), align the beginning of the paragraph with the English text, to read:

"4.7 Ecnu oOpasen He BOCIIIIaMEHSIETCSI WIIM €T0 TOPSHHE MPEKPAIAETC .....
Annex 8§,

Paragraph 4.1. (Russian only), correct the temperature range "10°C-0°C" to read "10°C - 30°C".




